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1.Safety Instructions

EN-02

Usage Restrictions
Plastic bags can be hazardous. Keep them away from babies and children to prevent suffocation

This product is intended for indoor floor cleaning only in residential settings.

Do not use outdoors, on non-floor surfaces (e.g., sofas), or in commercial/industrial environments

Avoid using on elevated or unsecured platforms, such as balconies without guardrails.

Do not operate in temperatures above 40'c (104"F) or below 0'c (32"F, or when the foor is wet or sticky, Secure loose cables before use to 
prevent the device from pulling or tangling them.

Remove fragile items (e.g., vases, plastic bags, clutter) to avoid damage or blockages during operation.

This product should not be used by individuals (including children) with reduced physical, sensory, or mental capabilities without supervision.

Keep out of reach of children. This is not a toy

Do not allow children to handle the main brush cleaner

Keep hands, pets, and other objects away from the suction port while the robot is running.

Do not use to clean burning or smoldering objects, such as lit cigarette butts.

Avoid vacuuming sharp or hard debris, such as glass, nails, or construction waste.

Do not lift or carry the device by its laser sensor cover, top panel, or bumper.

Always turn off the device and unplug it from the power outlet before cleaning or maintaining the robot or charging dock

Do not immerse the main unit or dust collection dock in water or clean them with water.
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Avoid using wet cloths or liquids to wipe any part of the device.

Do not use the mopping function on carpets.

Use the product only as directed in the user manual. Any damage or injury resulting from improper use is the user's responsibility.

Never burn the product-even ifseverely damaged-as the battery may explode

Use only original batteries, chargers, and charging docks. Third-party accessories are not supported and may pose safety risks.

Do not disassemble, repair, or modify the battery or charging dock without authorization.

Keep the charging dock away from heat sources, such as radiators or heaters.

Do not clean the dock's metal contacts with wet cloths or bare hands.

Do not dispose of used batteries in regular trash. Recycle through authorized facilities only.

If the power cord is damaged, have it replaced by a qualified technician from the manufacturer or an authorized service provider.

When transporting the product, turn it off and, if possible, use the original packaging for protection.

Do not pourwateron orsubmerge the device

If not in use for an extended period,fully charge the robot, power it of, and store it in a cool, dry place. Recharge at least once every 3 months to 
prevent battery damage from over-discharge.

Battery & charging Safety
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LASER
1

The battery must be removed before disposing ofthe appliance. Ensure the device is powered off before removing the battery.

If the symbol lEc60417-6181 is displayed, it indicates that the appliance uses a detachable power supply unit. Only use the original charger
provided with this product to recharge the battery.

This product is classified as a Class laser device and complies with GB72471.1-2012 /1EC 60825-1.2014 safety standards. it does not emit
nazardous laser radiation and is safe for human exposure.

To remove the battery, use appropriate tools: 1. Unscrew and remove the bottom cover. 2.Unplug the battery connector 3.Take out the battery
from the compartment.
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Side Brush*2

Robot Vacuum Cleaner*1

HEPA Filter*1

Charging Base Station*1

Cleaning Brush*1

2-in-1 Water tank
and dust box*1

Dust Bag*3

Mop Cloth*2 Mop Holder*1

User Manual*1

2.Packing List
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3.Basic Parameters
Robot Vacuum Cleaner Parameters Dust Collection Charging Base Parameters

Voltage

Battery Type

Rated Power

Product Name

Product Dimension

14.4V

50W

306x306x98mm

Lithium-ion Battery Pack

LuxaLife Louis V1

0utput

Rated Power

Product Name

Product Dimension

19V

700W

1.2A

300x105x260mm

LuxaLife Louis V1 Home
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4.Product introduction
Power on/off and cleaning plan smart charging

Network Configuration

Short press to start/pause cleaning

Long press for 3 seconds to power on or off

Yellow light on: return to charge

Yellow light breathing: charging

Green light on: fully charged

Green light on: running/standby

Green light flashing: firmware upgrade/factory reset

Red light flashing/on: abnormal status

Light off: power off/sleep

Short press to start smart charging

Yellow light breathing: charging/low battery

With the device powered on, press and hold
both buttons for 5 seconds. When you hear
the voice prompt, “Reset Wi-Fi, please follow
the app instructions to pair," release the
buttons. The device will enter network
configuration mode.

Status

Indicator Color

Dust Collection Station Indicator Light Description

Flashing: dust bag is full or not installed correctly

Red White

Stays on:normal operation,connected to power

Flashing slowly: charging
Flashing rapidly: dust collecting

Note: lf the red light is flashing or remains on, it indicates a dust collector malfunction.

Off

Power removed
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Main Brush Cover

Left Drive wheel

Universal wheel Side Brush

Cliff Sensors

Mopping Module

Roller Brush

Right Drive wheel

Lasar Radar

Charging Contacts

2-in-1 Water tank and
dust box Release Button
Dustbin Suction Port
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Water Tank Lid/Water Inlet

Dustbin

Dustbin Latch

T2-in-1 Water tank and
dust box Release Button

Dustbin Suction Port

Mopping Holder

Top Cover

Dust Bag Chamber

Indicator Light

Charging Contact for Dust
Collection Unit

Infrared Lens

Suction Port

2-in-1 water tank and dust box Charging Base/Auto-empty Dock

The base station automatically transfers debris
from the main unit into the dust bag through the
suction port
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5.Preparation
5.1 Precautions Before Use

Before starting the robot vacuum,remove any loose wires,small obiects, fragile items, valuables, or potentially hazardous materials from the
floor. This prevents the robot from becoming tangled, stuck, or causing damage or injury.

Do not use the robot to vacuum liquids. Doing so may damage the fan and impair performance.
Ifusing the robot near elevated edges or drop-offs, ensure proper barriers or ralings are in place to prevent falls or accidental pushing of objects
over the edge.
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5.2 Robot Vacuum and Base Station Installation

1.Place the robot on a flat indoor surface. Remove the protective
foam strips from both ends of the front bumper and the switch area.

2.Attach the side brush. Insert it into the slot until it clicks securely
into place.
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3.Placement: Place the Clean Base on a flat, hard surface against a
wall, and plug the power adapter into an outlet.

4.Clearance: Keep at least 1.2 meters (4 ft) of open space in front of
the Clean Base and 0.5 meters (1.5 ft) on each side.(no obstruc-
tions in this area

Note: Avoid placing the Clean Base on carpets, as this may affect
performance.
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Note: As strong light may interfere with the signal, preventing the
robot from returning to the base.

5. Do not move the charging base once it's positioned. And keep it
out of direct sunlight.

1.Press the release button to remove 2-in-1 water tank and
dust box.

2.Fill the water tank with clean water, securely close the inlet.

6.Usage Instructions
6.1 Starting a Cleaning Cycle
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Note:
1.A small amount of water may be present in 2-in-1 water tank and dust box during first use.This is normal and results from factory testing
2.f the robot runs for more than one minute before retumning to the charging dock, it will automatically empty the dustbin. 3.lf the battery is
too low, the robot may not start. Please fully charge it before use

Note:
Aftereach refill, dry the water tank thoroughly to protect the device
Do not add cleaning agents, as they may cause damage or leaks.

3.Insert 2-in-1 water tank and dust box and mopping module into

the robot vacuum in the correct order

 
4.Long press the " " button for 3 seconds to turn on the robot.
Then, short press the "
Once fully charged,the robot will enter standby mode.

" button once to start automatic charging.
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6.2 Connect to APP

Scan the QR code to download and install the app.
You can also download the app by searching for "Tuya Smart" in the
App Store or Google Play, and install the app

Step 1: Reset to Network Configuration Mode

Make sure Wi-Fi and Bluetooth are turned on, and grant the app
permission to access Nearby Devices

With the device powered on, press and hold both buttons for 5
seconds.

Release the buttons when you hear:“Reset Wi-Fi, please follow
the App instruction to pair." This will put the device into network
configuration mode.
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LXL Louis V1

Step 2: Find and Connect Your Device

Open the app on your phone.

It will automatically search for nearby devices.

Tap your device to connect.

N o t e : lf the device cannot be automatically appear, tap “Add

Device”or the" "icon.When prompted, follow the steps to grant
all necessary permissions. When the app requests permissions,
please tap Go to set" and grant the permissons as prompted.
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LXL Louis V1
LXL Louis V1

Note:

Step 3: Select Wi-Fi Network and Input Password Step 4:Finish Network Configuration

Select your home Wi-Fi network from the list.

Enter your Wi-Fi password.

Tap"Next".

Troubleshooting: lf setup fails, reset the device and try again.

Permissions: Make sure the app has all necessary permissions in your phone's setings. fthe device isn't found, check your device setings
to verify that the app has the required permissions.

Wi-Fi Setup: lf your router supports both 2.4GHz and 5GHz, connect your phone to the 2.4GHz network.

Same Network Name lssue: f both bands share the same name (SslD), log into your router settings and give the 2.4GHz network a
different name. Then connect your phone to that network.

The device will now connect to Wi-Fi and complete the setup.

LXL Louis V1 only
supports 2.4GHz
Wi-Fi and does not
work with 5GHz
networks.
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7.Daily Maintenance
7.1 Cleaning 2-in-1 Water Tank And Dust Box
1.Press and hold the release button on the 2-in-l water tank
then pull it out. 2.Open the dustbin latch and empty the contents.
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3.Remove the filter from the dustbin.

4.Use the cleaning brush to clean the filter and its slot.

5.Turn the mopping module over, then remove the mop pad for
cleaning or replacement.

6.0pen the water tank lid, fill with clean water, and securely close
the inlet.

A dirty mop reduces cleaning performance. Clean it regularly or replace
it as needed.

Always detach the mop pad before cleaning. Do not wash it while
attached to the water tank.

For best results, replace the mop pad every 6-12 months.

To prevent damage, do not submerge or rinse the water tank directly.

Note:



EN-20

7.2 Cleaning the Roller Brush
1.Remove the roller brush as shown in the illustration.

2.Use the cleaning tool to cut and remove any hair wrapped
around the brush.Then, use the brush end to clean thoroughly.lf
needed,gently remove the end caps to clear trapped hair.

3.Reinstall the roller brush and cover, and press down firmly to lock
it in place.
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7.3 Cleaning/Replacing the Side Brush
1.Para instalar, presione el cepillo lateral en la ranura hasta
into place. 2.To remove or replace, simply pull the side brush out by hand.
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7.4 Replacing the Dust Bag
1. Replacement indicator: When the dust bag is full,the red light on the charging dock will flash, or a notification will appear in the app. Replace
the bag promptly. A solid white light indicates normal operation.

Open the top cover. Pull up the dust bag handle
Remove the dust bag.

Discard the old dust bag. Insert a new dust bag.
Close the top cover.
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7.5 Cleaning the Dust Path
 

7.6 Cleaning Sensors
 

Dust Path

Transparent Cover
of Dust Path

Reassemble all parts securelyin their original positions after
cleaning.

If the red light on the charging dock continues to flash after
replacing the dust bag, unplug the power cord and turn the dock
upside down.Check for any blockages in the dust path. lf obstruct-
ed, Remove the dust channel cover by hand as shown in the
picture below,and clear the debris.

Wipe all sensors weekly with a clean, dry, soft cloth to maintain
optimal performance.

Note:

Robot Vacuum Cleaner:

Cliff Sensors
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Infrared sensor

Indicator Light

Charging Contact for Dust
Collection Unit

Infrared Lens

Charging electrode contacts

Sensors

Dust Bag

Dust Path

Side Brush

Roller Brush

2-in-1 water tank and dust box

Once a week

Once a week

Once a month

Once a month

Once a month

After each cleaning

1.The robot vacuum uses a high-performance lithium-ion battery
Keep it charged to maintain optimal performance.

2.lf not in use for an extended period, power off the robot and store
it in a cool, dry place. Recharge at least every three months to prevent
battery damage from over-discharge.

Charging Dock:

Accessory Cleaning Frequency

7.7 Battery Maintenance
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8.Common Problems and Solutions

1

2

NO. Fault Condition Possible Causes Solutions

Unable to connect to
Wi-Fi/network configuration
failure

Unable to return to charging
base

Charging plate contact is poor

Positioning abnormality or map confusion

Did not use 2.4G network for network configuration

Mobile phone is not connected to 2.4GHz Wi-Fi or

Bluetooth function is not turned on

Host has not entered network configuration mode

Incorrectly entered home Wi-Fi username or password

Weak Wi-Fi signal

Related permissions not granted or permissions

closed in the app

Dust collection base station placement is incorrect or

placed in a carpet environment

Did not start cleaning from the charging base

Refer to the router manual and set the router to 2.4G
network before trying again.

Connect mobile phone to 2.4G Wi-Fi and turn on
Bluetooth before trying again.

Reset the host Wi-Fi and try again 

Enter the correct Wi-Fi name and password.

Ensure the host is within a good network coverage
range for network configuration.

Follow the app's instructions to reopen related

permissions.

Please place the dust collection base station in an open,

hard floor environment.

For first-time use or after changing the dust collectior

base station location,the host needs to start cleaning
from the charging base.

Reset the host to factory settings, manually put it back
to the charging base,and start cleaning.

Please turn off the host and dust collection base station,

and use a clean rag to wipe the charging plates of the
host and dust collection base station(every two weeks).
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3

4

5

6

NO. Fault Condition Possible Causes Solutions

Poor cleaning efficiency/
decreased cleaning effect

Water tank does not release
water

Unable to collect dust/dust
collection base station lights
up red

Large/uneven water discharge
when mopping

Large water discharge

Water tank is damaged

Mop is too dirty or severely wrinkled

Dust box is full or garbage is too large

Dust bag is full

Water level setting is not turned on/host did
not install mop bracket

Water tank power supply electrode contact is

poor

Too much hair wrapped around the main brush

Did not maintain the parts of the machine
on time

Low suction level

Dust collection base station did not install
dust bag

Dust channel is blocked

Forfirst-time use,itis recommended to set the host suction
power to the highest level. Empty dust box after each use.

Clean the hair wrapped around the main brush.

Refer to the maintenance section of the manual for mainte.

nance of the host's parts.

Increase the host suction power.

Install the dust bag in dust collection base station before using.

Clean the blocked garbage in the dust collection base station
according to the maintenance method of the dust collection
base station in the manual. 

The device detects that the dust bag is blocked by dust or the
dust bag is full. Please replace the new dust bag before using.

Set the water tank level to maximum in the app/install the mop

bracket before using.

Please turn off the host and dust collection base station.and use

a clean rag to wipe the power supply electrodes of the host and
water tanklevery two weeks)

 The water tank has added cleaning agents or other liquids,
causing the water tank to be damaged, and needs to be replaced.
 The water tank has been soaked and cleaned, causing the 
water tank motor to be damaged, and needs to be replaced.

Clean or replace the mop before using.

 lt is recommended to reduce the water level setting before
trying again.
 When the water discharge is uneven,it is recommended to
increase the water level setting or wet the mop before each use
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7

8

9

10

11

12

NO. Fault Condition Possible Causes Solutions

Water tank leaks

Abnormal noise during
cleaning

Unable to turn on/automatic
shutdown during

Abnormal cleaning or chaotic
cleaning path

Map is lost or carpet overlaps

Battery life decreases/ battery
life is too short

Host positioning error

Water tank is damaged

Battery life degradation

Sensor data abnormality

Insufficient battery power

Water tank is tilted or leaking

Foreign object stuck in the main brush/side
brush/fan/omni-directional wheel

Different operating environment of the host

Suction level is too high or battery is not fully
charged

Restart the device before using.

Clean the foreign object stuck in the main brush/side
brush/fan/omni-directional wheel.

The host may have slight noise during operation in some
environments,which is normal.

Reduce the host suction power or fully charge the battery
before using.

The host battery life will decrease slowly with increased use
time, which is normal.

Manually place the host on the charging base to charge for 5
hours before using.

Replace the host and charging base with new locations, delete
the host's map, restart the mapping and save before using.

The water tank is full of water and will not leak when placed
flat,but there may be slight leakage when tilted. This phenome.
non is normal.

If the water tank is damaged, replace the water tank.
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9.Troubleshooting

Error Prompt Solution

Error2:Please check the cliff sensor and
move to a new location to restart.

Error 6: Charging error. Please clean the
charging contact area.

Error 1:Please confirm the laser navigation
is unobstructed.

Error 5: Abnormal host temperature. Please
wait forthe temperature to return to normal

Error3: Strong magnetic field detected.Please
move to a new location and try again.

Error 4: Please check and clear any obstructions
from the bumper sensor.

Move the robot to a new location and try again.

Try pressing the bumper and clearing any debris, then restart.

Check and clean the area around the laser navigation, or move the robot to a new location and restart.

Clean the robot's cliff sensor and try again(refer to the manual for sensor location), or move the robot to a new
location and restart.

If the host temperature is too high or too low, please wait for the temperature to return to normal before using.

Please check if you are using the original power adapter. Please ensure the charging dock is placed on a level
surface. Please turn off the robot and charging dock,then wipe the metal contact plates.
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10.Warranty instructions
The Warranty Period

 

Non-warranty Regulation

 

The Content of the Warranty

Unauthorized maintenance, misuse, clision, negligence, abuse, case, col, iquid injection, acident, alteration, incorrect use of non-product
accessories ,or tear, alter labels, anti-counterfeiting marks.

Exceeded the validity period of three packages.
Damage caused by excessive force.
Not conforming to performance failure.

.The performance failureofthe productis caused by personal reasons.

Within 30 days of delivery: ifthe product experiences a performance issue, you are eligible for a free replacement or repair after inspection.

From 31 to 90 davs alter delivery: Free replacement or repair is available for verified performance issues.

Within 1 years of delivery: Free repair service is provided for any verified performance-related issues.

Type

Robot vacuum cleaner

The content of the warranty Parts of the machine

itself robot vacuum cleaner Parts of the machine

itself robot vacuum cleaner

Battery of the machine

Body parts

The warranty time

2 years

2 years

2 years

90 days

The attachment

Battery

Dust box,water tank,mop holder

The main brush,side brush,main brush cover,filter,cleaning brush and mop are the products ofrandom consumables,no warranty period.Note:
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FCC STATEMENT:
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 ofthe fcc Rules.These
imits are designed to orovice reasonable protection against harmtulintererencein a residential instalation. his eouipment generates uses and
can radiate radio frequency energy and,if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmfulinterference to radio
communications, Howeverthere is no guarantee that interference wi not occur in a particular installation.lf this equipment does cause
harmfulinterference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on,the user is encouraged to
try to correct the interference by one or more of the folowing measures.

Correct Disposal of This Product

Reorient orrelocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate the
equipment. This device complies with Part 15 of the FCc Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1)this device may not cause harmfulinterference, and
(2)this device must accept any interference received,including interference that may cause undesired operation.

This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes throughout the EU.To prevent possible
harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse
of material resources.To return your used device, please use the return and collection systems or contact the retailer where the product
was purchased.They can take this product for environmental safe recycling.
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FCC Radiation Exposure Statement
 

FCC Radiation Exposure Statement
 Thisdevicecontainslicence-exempt transmitterls)/receiverlsithat comply with innovation, Science and Economic Development Canada's

licence- exempt RSS(s).Operation is subject to the following two conditions:

(1)This device may not cause interference.

(2)This device must accept any interference,including interference that may cause undesired operation of the device.

This eauipment complies with iC exposure limits set forth for an uncontroled environment.This equipment shallbe installed and operated
with minimum distance 20cm between the radiator & pody.

This eguipmentcomplieswithFCCradiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This equipment should be installed
and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.
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1.Sicherheitshinweise
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Einschränkungen zur Verwendung
Kunststoffbeutel können gefährlich sein. Halten Sie sie von Babys und Kindern fern, um Erstickungsgefahr zu vermeiden.

Dieses Produkt ist ausschließlich für die Reinigung von Innenböden im privaten Haushalt bestimmt.

Nicht im Außenbereich, auf Nicht-Bodenflächen (z. B. Sofas) oder in gewerblichen bzw. industriellen Umgebungen verwenden.

Vermeiden Sie den Einsatz auf erhöhten oder ungesicherten Flächen, z. B. Balkonen ohne Geländer.

Betreiben Sie das Gerät nicht bei Temperaturen über 40 °C (104 °F) oder unter 0 °C (32 °F) sowie nicht auf nassen oder klebrigen

Böden. Sichern Sie lose Kabel vor der Nutzung, um ein Verfangen oder Mitziehen zu verhindern.

Entfernen Sie zerbrechliche Gegenstände (z. B. Vasen, Kunststoffbeutel, herumliegende Gegenstände), um Schäden oder

Blockierungen während des Betriebs zu vermeiden.

Dieses Produkt darf nicht von Personen (einschließlich Kindern) mit eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen

Fähigkeiten ohne Aufsicht verwendet werden.

Außer Reichweite von Kindern aufbewahren. Kein Spielzeug.

Erlauben Sie Kindern nicht, die Hauptbürste zu berühren oder zu reinigen.

Halten Sie Hände, Haustiere und andere Gegenstände während des Betriebs von der Saugöffnung fern.

Nicht zum Aufsaugen von brennenden oder glimmenden Gegenständen verwenden, z. B. Zigarettenstummeln.

Vermeiden Sie das Aufsaugen von scharfem oder hartem Schmutz wie Glas, Nägeln oder Bauschutt.

Heben oder tragen Sie das Gerät nicht am Lasersensor-Deckel, an der oberen Abdeckung oder am Stoßfänger.

Schalten Sie das Gerät vor Reinigung oder Wartung des Saugroboters oder der Ladestation immer aus und ziehen Sie den Netzstecker.

Tauchen Sie weder das Hauptgerät noch die Staubabsaugstation in Wasser und reinigen Sie diese nicht mit Wasser.
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Vermeiden Sie die Verwendung von nassen Tüchern oder Flüssigkeiten zum Reinigen von Teilen des Geräts.

Verwenden Sie die Wischfunktion nicht auf Teppichen.

Verwenden Sie das Produkt ausschließlich gemäß den Anweisungen in dieser Bedienungsanleitung. Schäden oder

Verletzungen durch unsachgemäße Nutzung liegen in der Verantwortung des Benutzers.

Werfen Sie das Produkt niemals ins Feuer – selbst bei starker Beschädigung –, da die Batterie explodieren kann.

Verwenden Sie ausschließlich Originalbatterien, Ladegeräte und Ladestationen. Zubehör von Drittanbietern wird nicht unterstützt und kann

Sicherheitsrisiken verursachen.

Zerlegen, reparieren oder modifizieren Sie die Batterie oder die Ladestation nicht ohne entsprechende Autorisierung.

Halten Sie die Ladestation von Wärmequellen wie Heizkörpern oder Heizgeräten fern.

Reinigen Sie die Metallkontakte der Ladestation nicht mit nassen Tüchern oder mit bloßen Händen.

Entsorgen Sie gebrauchte Batterien nicht im Hausmüll. Recyceln Sie diese ausschließlich über autorisierte Sammelstellen.

Ist das Netzkabel beschädigt, muss es durch einen qualifizierten Techniker des Herstellers oder eines autorisierten Servicepartners ersetzt

werden.

Schalten Sie das Produkt beim Transport aus und verwenden Sie – wenn möglich – die Originalverpackung zum Schutz.

Gießen Sie kein Wasser über das Gerät und tauchen Sie es nicht in Wasser ein.

Bei längerer Nichtbenutzung den Saugroboter vollständig aufladen, ausschalten und an einem kühlen, trockenen Ort lagern. Laden Sie ihn

mindestens alle 3 Monate auf, um Batterieschäden durch Tiefentladung zu vermeiden.

Batterie- und Ladesicherheit
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LASER
1

Die Batterie muss vor der Entsorgung des Geräts entfernt werden. Stellen Sie sicher, dass das Gerät ausgeschaltet ist, bevor Sie die Batterie

entnehmen.

Wenn das Symbol IEC 60417-6181 angezeigt wird, bedeutet dies, dass das Gerät über eine abnehmbare Stromversorgungseinheit verfügt.

Verwenden Sie zum Aufladen der Batterie ausschließlich das mit diesem Produkt gelieferte Original-Ladegerät.

Dieses Produkt ist als Lasergerät der Klasse 1 eingestuft und entspricht den Sicherheitsnormen GB 7247.1-2012 / IEC 60825-1:2014.  Es emittiert

keine gefährliche Laserstrahlung und ist für den menschlichen Gebrauch sicher.

Zum Entfernen der Batterie verwenden Sie geeignetes Werkzeug:

1.Schrauben Sie die Bodenabdeckung ab und entfernen Sie sie.
2.Trennen Sie den Batterieanschluss.
3.Nehmen Sie die Batterie aus dem Batteriefach heraus.
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Seitenbürste ×2

Saugroboter ×1

HEPA-filter ×1

Ladestation mit
Absaugstation×1

Reinigungsbürste × 1

2-in-1 Wassertank
und Staubbehälter ×1

Staubbeutel × 3

Wischpad  × 2 Wischpad-Halterung ×1

Bedienungsanleitung ×1

2. Lieferumfang
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3.Technische Daten
LXL CR-77 Saugroboter LXL-CR77 HOME Absaug-Ladestation

Nennspannung

Batterietyp

Nennleistung

Produktname

Produktabmessungen

14.4V

50W

306x306x98mm

Lithium-ion Battery Pack

LuxaLife Louis V1

Ausgang

Nennleistung

Produktname

Produktabmessungen

19V

700W

1.2A

300x105x260mm

LuxaLife Louis V1 Home
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4. Produktübersicht 
Ein-/Ausschalten & Reinigungsplan Intelligentes Laden

Netzwerkkonfiguration

Kurzer Tastendruck: Starten/Pausieren der Reinigung

Langer Tastendruck (3 Sekunden): Ein- oder Ausschalten

Gelbes Licht leuchtet: Rückkehr zur Ladestation

Gelbes Licht pulsierend: Wird geladen

Grünes Licht leuchtet: Vollständig geladen

Grünes Licht leuchtet: Betrieb/Standby

Grünes Licht blinkt: Firmware-Update/Werksreset

Rotes Licht blinkt/leuchtet: Fehlerstatus

Licht aus: Ausgeschaltet/Schlafmodus

Kurzer Tastendruck: Start des intelligenten

Ladevorgangs

Gelbes Licht pulsierend: Ladevorgang / niedriger

Akkustand

Bei eingeschaltetem Gerät beide Tasten 5 Sekunden lang
gedrückt halten.
Sobald die Sprachausgabe „WLAN zurücksetzen, bitte folgen
Sie den App-Anweisungen“ ertönt, die Tasten loslassen.
Der Saugroboter wechselt in den
Netzwerkkonfigurationsmodus.

Status

Anzeigefarbe

Beschreibung der Kontrollleuchte der Absaugstation

Blinkend: Staubbeutel ist voll oder nicht korrekt
eingesetzt

Rot Weiß

Dauerlicht: Normalbetrieb, mit Strom verbunden
Blinkend langsam: Ladevorgang
Schnell blinkend: Staubabsaugung

Hinweis: Wenn die rote Kontrollleuchte blinkt oder dauerhaft leuchtet, weist dies auf eine Störung der Staubabsaugung hin.

Aus

Keine Stromversorgung
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Hauptbürstenabdeckung

Linkes Antriebsrad

Universallaufrad Seitenbürste

Absturzsensoren

Wischmodul

Rollenbürste

Rechtes Antriebsrad

Laser-Radar (LiDAR)

Ladekontakte

2-in-1-Wassertank und Staubbehälter –
Entriegelungstaste 
Saugöffnung des Staubbehälters
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Deckel des Wassertanks /

Wassereinlass 

Staubbehälter

Verriegelung des Staubbehälters

Entriegelungstaste für 2-in-1-
Wassertank und Staubbehälter

Saugöffnung des Staubbehälters

Wischhalter

Obere Abdeckung

Staubbeutelkammer

Statusanzeige (LED)

Ladekontakt für die Staubsammeleinheit

Infrarotlinse

Saugöffnung

2-in-1-Wassertank und Staubbehälter Ladestation / Automatische Entleerstation

Die Basisstation überträgt den Schmutz
automatisch über die Saugöffnung vom
Saugroboter in den Staubbeutel.
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5. Vorbereitung
5.1 Vorsichtsmaßnahmen vor der Verwendung

Bevor Sie den Saugroboter starten, entfernen Sie lose Kabel, kleine Gegenstände, zerbrechliche Objekte, Wertsachen sowie potenziell
gefährliche Materialien vom Boden.  Dies verhindert, dass sich der Saugroboter verheddert, stecken bleibt oder Schäden bzw. Verletzungen
verursacht.

Verwenden Sie den Saugroboter nicht zum Aufsaugen von Flüssigkeiten. Dies kann den Motor beschädigen und die Leistung beeinträchtigen.
Wenn der Saugroboter in der Nähe von erhöhten Kanten oder Absturzstellen eingesetzt wird (z. B. Treppen, Absätze), stellen Sie sicher, dass
geeignete Barrieren oder Geländer vorhanden sind, um Stürze oder das Herunterstoßen von Gegenständen zu verhindern.
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5.2 Installation von Saugroboter und Ladestation

1. Stellen Sie den Saugroboter auf eine ebene Fläche im
Innenbereich.  Entfernen Sie die Schutzschaumstreifen an beiden
Enden des vorderen Stoßfängers sowie im Bereich des Schalters.

2.Bringen Sie die Seitenbürste an. Setzen Sie sie in die
vorgesehene Aufnahme ein und drücken Sie sie fest, bis sie hörbar
einrastet.



DE-12

3.Platzierung:  Stellen Sie die Ladestation auf eine ebene, harte
Fläche direkt an einer Wand auf und stecken Sie das Netzteil in
eine Steckdose.

4.Freiraum:  Halten Sie mindestens 1,2 Meter freien Raum vor der
Ladestation sowie 0,5 Meter auf jeder Seite frei.  In diesem
Bereich dürfen sich keine Hindernisse befinden.

Hinweis:  Vermeiden Sie es, die Ladestation auf Teppichen zu
platzieren, da dies die Leistung beeinträchtigen kann.
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Hinweis:  Starkes Licht kann das Signal stören und verhindern,
dass der Saugroboter zur Ladestation zurückkehrt.

5. Bewegen Sie die Ladestation nach der Platzierung nicht mehr
und halten Sie sie von direkter Sonneneinstrahlung fern.

1. Drücken Sie die Entriegelungstaste, um den 2-in-1-
Wassertank und Staubbehälter zu entnehmen.

2.Füllen Sie den Wassertank mit sauberem Wasser und
schließen Sie den Einfüllstutzen anschließend fest.

6. Bedienungsanleitung
6.1 Start eines Reinigungszyklus
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Hinweis:
:
1.Beim ersten Gebrauch kann sich eine geringe Menge Wasser im 2-in-1-Wassertank und Staubbehälter befinden. Dies ist normal und

auf Werkstests zurückzuführen.
2.Wenn der Saugroboter länger als eine Minute arbeitet, bevor er zur Ladestation zurückkehrt, wird der Staubbehälter automatisch

entleert.
3. Ist der Akkustand zu niedrig, startet der Saugroboter möglicherweise nicht. Laden Sie ihn vor der Nutzung vollständig auf.

Hinweis:
Trocknen Sie den Wassertank nach jedem Nachfüllen gründlich, um
das Gerät zu schützen.  Fügen Sie keine Reinigungsmittel hinzu, da
diese Schäden oder Undichtigkeiten verursachen können.

3. Setzen Sie den 2-in-1-Wassertank und Staubbehälter sowie das
Wischmodul in der richtigen Reihenfolge in den Saugroboter ein.

 
Halten Sie die Ein/Aus-Taste “
einschalten.

“ 3 Sekunden lang gedrück zum 

Drücken Sie anschließend kurz die “      “ ” Taste,  um den

automatischen Ladevorgang zu starten.  Nach vollständigem Aufladen

wechselt der Saugroboter in den Standby-Modus.
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6.2 Verbindung mit der App herstellen

Scannen Sie den QR-Code, um die App herunterzuladen und zu
installieren. Alternativ können Sie die App im App Store oder bei
Google Play suchen, indem Sie nach „Tuya Smart“ suchen, und die
App installieren.

Schritt 1: Zur Netzwerkkonfiguration zurücksetzen

Stellen Sie sicher, dass WLAN und Bluetooth aktiviert sind und
erteilen Sie der App die Berechtigung, auf Geräte in der Nähe
zuzugreifen.

Schalten Sie den Saugroboter ein und halten Sie beide
Tasten für 5 Sekunden gedrückt.
Lassen Sie die Tasten los, sobald Sie die Sprachansage
hören: “Das WLAN ist zurückgesetzt. Wir verbinden uns
jetzt neu über die App.“
Der Saugroboter wechselt anschließend in den
Netzwerkkonfigurationsmodus.
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Schritt 2: Gerät finden und verbinden
Öffnen Sie die App auf Ihrem Smartphone.
Die App sucht automatisch nach Geräten in der Nähe.
Tippen Sie auf Ihr Gerät, um die Verbindung herzustellen.

.

Hinweis: Falls das Gerät nicht automatisch angezeigt wird,
tippen Sie auf „Gerät hinzufügen“ oder auf das „+“-Symbol.
 Folgen Sie anschließend den Anweisungen, um alle
erforderlichen Berechtigungen zu erteilen.  Wenn die App
Berechtigungen anfordert, tippen Sie auf „Zu den Einstellungen“
und erlauben Sie die angezeigten Zugriffsrechte.

LXL Louis V1

Hinzufügen
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LXL Louis V1
LXL Louis V1

Schritt 3: WLAN-Netzwerk auswählen und Passwort eingeben Schritt 4: Netzwerkkonfiguration abschließen

Wählen Sie Ihr Heim-WLAN aus der Liste aus.

Geben Sie das WLAN-Passwort ein.

Tippen Sie auf „Weiter“.

Hinweis:
Fehlerbehebung: Falls die Einrichtung fehlschlägt, setzen Sie das Gerät zurück und versuchen Sie es erneut.
Berechtigungen: Stellen Sie sicher, dass die App alle erforderlichen Berechtigungen in den Smartphone-Einstellungen hat.
 Wird das Gerät nicht gefunden, überprüfen Sie bitte die App-Berechtigungen.
WLAN-Einstellung: Wenn Ihr Router sowohl 2,4 GHz als auch 5 GHz unterstützt, verbinden Sie Ihr Smartphone mit dem 2,4-GHz-Netzwerk.
Gleicher Netzwerkname (SSID): Wenn beide Frequenzbänder denselben Namen haben, melden Sie sich in den Router-Einstellungen an und
vergeben Sie dem 2,4-GHz-Netzwerk einen eigenen Namen. Verbinden Sie anschließend Ihr Smartphone mit diesem Netzwerk.

Das Gerät verbindet sich nun mit dem WLAN und schließt die Einrichtung ab.

LXL Louis V1
unterstützt
ausschließlich 2,4-
GHz-WLAN und
funktioniert nicht mit
5-GHz-Netzwerken.
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7. Tägliche Wartung
7.1 Reinigung des 2-in-1-Wassertanks und Staubbehälters

2.Öffnen Sie den Verschluss des
Staubbehälters und entleeren Sie den Inhalt.

1.Halten Sie die Entriegelungstaste am 2-in-1-Wassertank gedrückt und
ziehen Sie ihn heraus.
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3. Entfernen Sie den Filter aus dem Staubbehälter.

4.Reinigen Sie den Filter und den Filtereinsatz mit der Reinigungsbürste.

5.Drehen Sie das Wischmodul um und entfernen Sie das
Wischpad zur Reinigung oder zum Austausch.

6.Öffnen Sie den Deckel des Wassertanks, füllen Sie ihn mit
sauberem Wasser und schließen Sie den Einfüllstutzen
sorgfältig.

Ein verschmutztes Wischpad beeinträchtigt die Reinigungsleistung.
Reinigen Sie es regelmäßig oder ersetzen Sie es bei Bedarf.
Entfernen Sie das Wischpad immer vor der Reinigung. Waschen Sie
es nicht, solange es am Wassertank befestigt ist.
Für optimale Ergebnisse wird empfohlen, das Wischpad alle 6–12
Monate auszutauschen.
Um Schäden zu vermeiden, tauchen Sie den Wassertank nicht ins
Wasser und spülen Sie ihn nicht direkt aus.

Hinweis:
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7.2 Reinigung der Rollenbürste
1.Entnehmen Sie die Rollenbürste wie in der

Abbildung gezeigt.

2.Verwenden Sie das Reinigungswerkzeug, um Haare und
Fasern, die sich um die Bürste gewickelt haben,
aufzuschneiden und zu entfernen. Reinigen Sie
anschließend die Bürste gründlich. Falls erforderlich,
entfernen Sie vorsichtig die Endkappen, um festsitzende
Haare zu lösen.

3.Setzen Sie die Rollenbürste und die Abdeckung wieder ein und
drücken Sie sie fest nach unten, bis sie sicher einrastet.
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7.3 Reinigung / Austausch der Seitenbürste
1.Zum Installieren drücken Sie die Seitenbürste in die

vorgesehene Öffnung, bis sie hörbar einrastet.
2.Zum Entfernen oder Austauschen ziehen Sie die

Seitenbürste einfach von Hand heraus.
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7.4 Austausch des Staubbeutels
Austauschanzeige:  Wenn der Staubbeutel voll ist, blinkt die rote Kontrollleuchte an der Ladestation oder es erscheint eine
Benachrichtigung in der App. Ersetzen Sie den Staubbeutel zeitnah.  Ein dauerhaft weißes Licht zeigt den normalen Betrieb an.

Öffnen Sie die obere
Abdeckung.

Ziehen Sie den Griff des
Staubbeutels nach oben
und entnehmen Sie den
Staubbeutel.

Entsorgen Sie den
gebrauchten Staubbeutel.

Setzen Sie einen neuen
Staubbeutel ein.
Schließen Sie die obere
Abdeckung.
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7.5 Reinigung des Staubkanals
 

7.6 Reinigung der Sensoren
 

Staubkanal

Transparente Abdeckung
des Staubkanals

Setzen Sie nach der Reinigung alle Teile wieder korrekt und
sicher in ihre ursprüngliche Position ein.

Wenn die rote Kontrollleuchte an der Ladestation nach dem
Austausch des Staubbeutels weiterhin blinkt, ziehen Sie den
Netzstecker und drehen Sie die Station um. Überprüfen Sie den
Staubkanal auf Verstopfungen. Falls blockiert, entfernen Sie die
Abdeckung des Staubkanals von Hand (wie unten dargestellt)
und beseitigen Sie die Verschmutzungen.

Wischen Sie alle Sensoren wöchentlich mit einem sauberen,
trockenen und weichen Tuch ab, um eine optimale Leistung zu
gewährleisten.

Hinweis Saugroboter:

Absturzsensoren
(Cliff-Sensoren)
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Infrarotsensor

Kontrollleuchte
Ladekontakt für die
Staubabsaugeinheit

Infrarotlinse

Ladekontakte (Ladeelektroden)

Sensoren

Staubbeutel

Staubkanal

Seitenbürste

Hauptbürste (Roller Brush)

2-in-1 Wassertank &
Staubbehälter

Einmal pro Woche

Einmal pro Woche

Einmal pro Monat

Einmal pro Monat

Einmal pro Monat

Nach jeder Reinigung

1.Der Saugroboter verwendet einen leistungsstarken Lithium-Ionen-
Akku. Halten Sie den Akku regelmäßig geladen, um eine optimale
Leistung zu gewährleisten.

2.Wenn der Saugroboter über einen längeren Zeitraum nicht benutzt
wird, schalten Sie ihn aus und lagern Sie ihn an einem kühlen,
trockenen Ort.

Laden Sie den Akku mindestens alle drei Monate vollständig auf, um Schäden durch
Tiefentladung zu vermeiden.

Ladestation

Zubehör Reinigungsintervall

7.7 BatteriewartungRobotstofzuiger:
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8. Häufige Probleme und Lösungen

1

2

Nr. Fehlerbeschreibung Mögliche Ursachen Lösungen

Keine Verbindung mit WLAN
/ Netzwerkkonfiguration
fehlgeschlagen

Rückkehr zur Ladestation
nicht möglich

Schlechter Kontakt an den Ladeflächen

Positionsfehler oder Kartenverwirrung

Für die Netzwerkkonfiguration wurde kein 2,4-GHz-
Netzwerk verwendet

Reinigung wurde nicht von der Ladestation aus gestartet

Schalten Sie Gerät und Station aus und reinigen Sie die
Ladekontakte von Gerät und Station regelmäßig (alle
zwei Wochen) mit einem sauberen, trockenen Tuch.

Lesen Sie die Anleitung Ihres Routers und stellen Sie diesen
auf ein 2,4-GHz-Netzwerk ein, bevor Sie es erneut versuchen.

Das Mobiltelefon ist nicht mit einem 2,4-GHz-WLAN
verbunden oder Bluetooth ist deaktiviert

Verbinden Sie das Mobiltelefon mit einem 2,4-GHz-
WLAN und aktivieren Sie Bluetooth.

Das Gerät wurde nicht in den
Netzwerkkonfigurationsmodus versetzt

Setzen Sie den WLAN-Modus zurück und versuchen
Sie es erneut.

WLAN-Name oder Passwort falsch eingegeben
Geben Sie den korrekten WLAN-Namen und das
richtige Passwort ein.

Schwaches WLAN-Signal Stellen Sie sicher, dass sich das Gerät innerhalb einer
guten WLAN-Abdeckung befindet.

Erforderliche App-Berechtigungen nicht erteilt oder
deaktiviert

Folgen Sie den Anweisungen der App und aktivieren
Sie die benötigten Berechtigungen erneut.

Die Staubsammel-/Ladestation ist falsch positioniert
oder steht auf einem Teppich

Platzieren Sie die Station auf einem offenen, ebenen
und festen Untergrund.

Beim ersten Einsatz oder nach dem Umstellen der
Station muss die Reinigung von der Ladestation aus
gestartet werden.

Setzen Sie das Gerät auf die Werkseinstellungen zurück,
stellen Sie es manuell auf die Ladestation und starten Sie
die Reinigung erneut.



DE-26

3

4

5

6

Nr. Fehlerbeschreibung Mögliche Ursachen Lösungen

Geringe Reinigungsleistung /
verminderte Reinigungswirkung

Wassertank gibt kein Wasser
ab

Staub wird nicht abgesaugt /
Anzeige der
Staubabsaugstation leuchtet
rot

Starke / ungleichmäßige
Wasserabgabe beim Wischen

Zu hohe Wasserabgabe

Wassertank beschädigt

Wischpad stark verschmutzt oder stark verformt

Staubbehälter ist voll oder der Schmutz ist zu
groß

 

 

Zu viele Haare um die Hauptbürste gewickelt

Wartung der Geräteteile nicht rechtzeitig
durchgeführt

Niedrige Saugleistungsstufe

Staubbeutel ist nicht in der
Staubabsaugstation eingesetzt

Staubkanal blockiert

Staubbeutel ist voll

Wasserstand ist nicht eingestellt oder der
Wischhalter wurde nicht installiert

Schlechter Kontakt der
Stromversorgungselektroden des Wassertanks

Bei der ersten Nutzung wird empfohlen, die Saugleistung auf die höchste
Stufe einzustellen. Leeren Sie den Staubbehälter nach jedem Einsatz.

Entfernen Sie die um die Hauptbürste gewickelten Haare.

Beachten Sie den Wartungsabschnitt dieser
Bedienungsanleitung.

Erhöhen Sie die Saugleistung des Geräts.

Setzen Sie vor der Verwendung einen Staubbeutel in die
Staubabsaugstation ein.

Reinigen Sie die Verstopfung gemäß den Wartungshinweisen der
Staubabsaugstation in dieser Anleitung.

Das Gerät erkennt einen vollen Staubbeutel. Ersetzen Sie den
Staubbeutel vor der weiteren Nutzung.

Stellen Sie den Wasserstand in der App auf Maximum ein bzw.
installieren Sie den Wischhalter.

Schalten Sie Gerät und Staubabsaugstation aus und reinigen Sie
die Kontakte von Gerät und Wassertank regelmäßig (alle zwei
Wochen) mit einem sauberen, trockenen Tuch.

Dem Wassertank wurden Reinigungsmittel oder andere Flüssigkeiten
zugesetzt, wodurch er beschädigt wurde und ersetzt werden muss.
Der Wassertank wurde eingeweicht oder ausgespült, wodurch der Motor
beschädigt wurde und ersetzt werden muss.

Reduzieren Sie die Wasserstandseinstellung und versuchen Sie es erneut.

Bei ungleichmäßiger Wasserabgabe erhöhen Sie die
Wasserstandseinstellung oder befeuchten Sie das Wischpad vor jeder
Verwendung.

Reinigen oder ersetzen Sie das Wischpad vor der Verwendung.
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7

8

9

10

11

12

Nr. Fehlerbeschreibung Mögliche Ursachen Lösungen

Wassertank undicht

Ungewöhnliche
Geräusche während
der Reinigung

Gerät lässt sich nicht
einschalten / schaltet sich
automatisch ab

Unregelmäßige oder
chaotische Reinigungsroute

Karte verloren oder
Teppichüberlagerung

Kurze Akkulaufzeit /
verringerte Akkuleistung

Positionsfehler des Geräts

Wassertank beschädigt

Natürlicher Kapazitätsverlust des Akkus

Abnormale Sensordaten

Unzureichender Akkustand

Wassertank ist geneigt oder läuft aus

Fremdkörper in Hauptbürste / Seitenbürste
/ Lüfter / omnidirektionalem Rad

Unterschiedliche Betriebsumgebungen

Saugleistung zu hoch oder Akku nicht
vollständig geladen

Starten Sie das Gerät vor der Nutzung neu.

Entfernen Sie den Fremdkörper aus der Hauptbürste,
Seitenbürste, dem Lüfter oder dem omnidirektionalen
Rad.

In bestimmten Umgebungen können während des
Betriebs leichte Geräusche auftreten – dies ist normal.

Reduzieren Sie die Saugleistung oder laden Sie den Akku
vor der Verwendung vollständig auf.

Die Akkulaufzeit nimmt mit zunehmender Nutzungsdauer
allmählich ab – dies ist normal.

Stellen Sie das Gerät manuell auf die Ladestation und laden
Sie es vor der Nutzung mindestens 5 Stunden auf.

Platzieren Sie das Gerät und die Ladestation neu, löschen Sie
die bestehende Karte, starten Sie die Kartenerstellung erneut
und speichern Sie diese vor der Nutzung.

Der Wassertank ist im flachen Zustand vollständig gefüllt und
tropft nicht. Beim Neigen kann es zu einer leichten
Wasserabgabe kommen – dies ist normal.

Ist der Wassertank beschädigt, ersetzen Sie ihn bitte.
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9. Fehlerbehebung

Fehlermeldung Lösung

Fehler 2: Bitte überprüfen Sie den
Absturzsensor und bewegen Sie das Gerät
an einen neuen Ort, um neu zu starten.

Fehler 6: Ladefehler. Bitte reinigen Sie die
Ladekontakte.

Fehler 1: Bitte stellen Sie sicher, dass die
Lasernavigation nicht blockiert ist.

Fehler 5: Abnormale Gerätetemperatur.
Bitte warten Sie, bis die Temperatur wieder
normal ist.

Fehler 3: Starkes Magnetfeld erkannt. Bitte
bewegen Sie das Gerät an einen neuen Ort
und versuchen Sie es erneut.

Fehler 4: Bitte überprüfen und entfernen Sie
eventuelle Blockierungen am Stoßsensor.

Stellen Sie den Saugroboter an einen neuen Ort und starten Sie ihn erneut.

Drücken Sie den Stoßfänger mehrmals und entfernen Sie eventuelle Verschmutzungen. Starten Sie das Gerät
anschließend neu.

Überprüfen und reinigen Sie den Bereich um die Lasernavigation oder stellen Sie den Saugroboter an einen
neuen Ort und starten Sie ihn neu.

Reinigen Sie die Absturzsensoren des Saugroboters (siehe Handbuch für die Sensorpositionen) und versuchen
Sie es erneut oder stellen Sie das Gerät an einen neuen Ort und starten Sie neu.

Ist die Gerätetemperatur zu hoch oder zu niedrig, warten Sie bitte, bis sie sich normalisiert hat, bevor Sie den
Saugroboter erneut verwenden.

Stellen Sie sicher, dass Sie das originale Netzteil verwenden und die Ladestation auf einer ebenen Fläche steht.
Schalten Sie den Saugroboter und die Ladestation aus und reinigen Sie anschließend die metallischen
Ladekontakte.
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10.Garantiebedingungen
Garantieperiode

 

Ausschlüsse von der Garantie

 

Garantieumfang

Nicht autorisierte Wartung, unsachgemäßer Gebrauch, Sturz, Fahrlässigkeit, Missbrauch, Gehäuseschäden, Kollisionen,
Flüssigkeitseintritt, Unfälle, Modifikationen oder falsche Verwendung von nicht originalem Zubehör.
Entfernung oder Veränderung von Etiketten bzw. Anti-Fälschungskennzeichnungen.
Überschreitung der Garantiefrist.
Schäden durch übermäßige Krafteinwirkung.
Defekte, die nicht auf einen Produkt- oder Leistungsfehler zurückzuführen sind.
Leistungsstörungen, die durch persönliche oder äußere Umstände verursacht wurden.

Innerhalb von 30 Tagen nach Lieferung:  Wenn das Produkt ein nachweisbares Leistungsproblem aufweist, besteht nach Prüfung Anspruch auf

kostenlosen Austausch oder kostenlose Reparatur.

Von 31 Tagen bis 1 Jahr nach Lieferung: Kostenloser Austausch oder kostenlose Reparatur bei bestätigten Leistungsproblemen.
Innerhalb von 1 bis 2 Jahren nach Lieferung: Kostenloser Reparaturservice für alle bestätigten leistungsbezogenen Defekte.

Produkt

Saugroboter (LuxaLife Louis V1)

Garantieumfang

IGerätekomponenten des Saugroboters

Gerätekomponenten des Saugroboters

Batterie des Geräts

Gehäuseteile

The warranty time

2 Jahren

2 Jahren

2 Jahren

90 days

Zubehör

Batterie
Staubbehälter, Wassertank, Wischhalter

Hauptbürste, Seitenbürste, Abdeckung der Hauptbürste, Filter, Reinigungsbürste und Wischpad sind Verschleißteile und unterliegen

keiner Garantie.

Hinweis
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FCC-HINWEIS:
Dieses Gerät wurde geprüft und entspricht den Grenzwerten für ein digitales Gerät der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Bestimmungen.
Diese Grenzwerte dienen dem angemessenen Schutz vor schädlichen Störungen bei der Installation in Wohngebieten.
Dieses Gerät erzeugt, verwendet und kann Hochfrequenzenergie abstrahlen. Wird es nicht gemäß den Anweisungen installiert und
betrieben, kann es schädliche Funkstörungen verursachen. Es kann jedoch nicht garantiert werden, dass bei einer bestimmten Installation
keine Störungen auftreten. Falls dieses Gerät den Radio- oder Fernsehempfang stört (was durch Ein- und Ausschalten des Geräts
festgestellt werden kann), wird dem Benutzer empfohlen, die Störung durch eine oder mehrere der folgenden Maßnahmen zu beheben:

Neuausrichtung oder Versetzen der Empfangsantenne
Vergrößerung des Abstands zwischen Gerät und Empfänger
Anschluss des Geräts an eine Steckdose eines anderen Stromkreises als den des Empfängers
Hinzuziehen des Händlers oder eines erfahrenen Radio-/Fernsehtechnikers

Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich von der für die Konformität verantwortlichen Stelle genehmigt wurden, können zum
Erlöschen der Betriebserlaubnis des Geräts führen.

Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Der Betrieb unterliegt folgenden zwei Bedingungen:

1.Dieses Gerät darf keine schädlichen Störungen verursachen.
2.Dieses Gerät muss jede empfangene Störung akzeptieren, einschließlich Störungen, die einen unerwünschten Betrieb verursachen

können.

Korrekte Entsorgung dieses Produkts
Dieses Symbol weist darauf hin, dass dieses Produkt innerhalb der EU nicht über den normalen Hausmüll entsorgt werden darf.
 Um mögliche Schäden für Umwelt und menschliche Gesundheit durch unkontrollierte Abfallentsorgung zu vermeiden, entsorgen
Sie das Produkt bitte verantwortungsbewusst über geeignete Sammel- und Recyclingsysteme, um die nachhaltige
Wiederverwendung von Rohstoffen zu fördern. Zur Rückgabe Ihres Altgeräts nutzen Sie bitte die bestehenden Rückgabe- und
Sammelsysteme oder wenden Sie sich an den Händler, bei dem das Produkt erworben wurde. Dort kann das Produkt einer
umweltgerechten Wiederverwertung zugeführt werden.
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FCC-verklaring inzake blootstelling aan straling
 

FCC- en ISED-verklaring (Canada) inzake blootstelling aan straling
 Dit apparaat bevat vergunningsvrije zenders en/of ontvangers die voldoen aan de vereisten van Innovation, Science and Economic

Development Canada (ISED) voor vergunningsvrije RSS-normen. Het gebruik van dit apparaat is onderworpen aan de volgende twee
voorwaarden:

1.Dit apparaat mag geen storingen veroorzaken.
2.Dit apparaat moet alle ontvangen storingen accepteren, inclusief storingen die ongewenste werking kunnen veroorzaken.

Dit apparaat voldoet tevens aan de door ISED Canada vastgestelde limieten voor blootstelling aan straling voor een ongecontroleerde
omgeving. Het apparaat moet worden geïnstalleerd en gebruikt met een minimale afstand van 20 cm tussen de stralingsbron en het
lichaam.

Dit apparaat voldoet aan de door de FCC vastgestelde limieten voor blootstelling aan straling voor een ongecontroleerde omgeving. Het
apparaat dient te worden geïnstalleerd en gebruikt met een minimale afstand van 20 cm tussen de stralingsbron en het lichaam van de
gebruiker.
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1.Veiligheidsinstructies
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Gebruiksbeperkingen
Plastic zakken kunnen gevaarlijk zijn. Houd ze uit de buurt van baby’s en kinderen om verstikkingsgevaar te voorkomen.

Dit product is uitsluitend bedoeld voor het reinigen van vloeren binnenshuis in een huishoudelijke omgeving.

Gebruik het apparaat niet buitenshuis, niet op andere oppervlakken dan vloeren (bijv. banken) en niet in commerciële of industriële

omgevingen.

Vermijd gebruik op verhoogde of onbeveiligde oppervlakken, zoals balkons zonder reling.

Gebruik het apparaat niet bij temperaturen boven 40 °C (104 °F) of onder 0 °C (32 °F), en niet wanneer de vloer nat of kleverig is. Zet

losse kabels vast vóór gebruik om te voorkomen dat het apparaat deze meetrekt of erin verstrikt raakt.

Verwijder breekbare voorwerpen (bijv. vazen), plastic zakken en rommel om schade of blokkades tijdens het gebruik te voorkomen.

Dit product mag niet worden gebruikt door personen (inclusief kinderen) met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale capaciteiten

zonder toezicht.

Houd het apparaat buiten bereik van kinderen. Dit is geen speelgoed.

Laat kinderen de hoofdborstel of het reinigingsgereedschap niet hanteren.

Houd handen, huisdieren en andere objecten uit de buurt van de zuigopening terwijl de robot in werking is.

Gebruik het apparaat niet om brandende of smeulende voorwerpen op te zuigen, zoals brandende sigarettenpeuken.

Vermijd het opzuigen van scherpe of harde materialen, zoals glas, spijkers of bouwafval.

Til of draag het apparaat niet aan de lasersensorafdekking, het bovenpaneel of de bumper.

Schakel het apparaat altijd uit en trek de stekker uit het stopcontact voordat je de robot of het laadstation schoonmaakt of onderhoudt.

Dompel de robot of het stofopvang-/leegstation niet onder in water en maak deze niet schoon met water.
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Vermijd het gebruik van natte doeken of vloeistoffen om onderdelen van het apparaat schoon te maken.

Gebruik de dweilfunctie niet op tapijten.

Gebruik het product uitsluitend zoals beschreven in deze handleiding. Schade of letsel als gevolg van onjuist gebruik valt onder

de verantwoordelijkheid van de gebruiker.

Verbrand het product nooit, ook niet wanneer het ernstig beschadigd is. De batterij kan exploderen.

Gebruik uitsluitend originele batterijen, opladers en laadstations. Accessoires van derden worden niet ondersteund en kunnen

veiligheidsrisico’s opleveren.

Demonteer, repareer of wijzig de batterij of het laadstation niet zonder toestemming.

Houd het laadstation uit de buurt van warmtebronnen zoals radiatoren of kachels.

Reinig de metalen contactpunten van het laadstation niet met natte doeken en raak ze niet met blote handen aan.

Gooi gebruikte batterijen niet weg bij het huishoudelijk afval. Lever ze in bij een erkend inzamelpunt.

Is het netsnoer beschadigd, laat dit dan vervangen door een gekwalificeerde technicus van de fabrikant of een erkende servicepartner.

Schakel het apparaat uit tijdens transport en gebruik indien mogelijk de originele verpakking ter bescherming.

Giet geen water over het apparaat en dompel het niet onder.

Wanneer het apparaat langere tijd niet wordt gebruikt: laad de robot volledig op, schakel hem uit en bewaar hem op een koele, droge plaats.

Laad de batterij minimaal één keer per 3 maanden op om schade door diepontlading te voorkomen.

Batterij- en oplaadveiligheid
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LASER
1

De batterij moet worden verwijderd voordat het apparaat wordt afgevoerd. Zorg ervoor dat het apparaat volledig is uitgeschakeld voordat je de

batterij verwijdert.

Wanneer het symbool IEC 60417-6181 wordt weergegeven, betekent dit dat het apparaat gebruikmaakt van een afneembare voedingseenheid.

Gebruik uitsluitend de originele oplader die bij dit product is geleverd om de batterij op te laden.

Dit product is geclassificeerd als een Class 1-laser en voldoet aan de veiligheidsnormen GB72471.1-2012 / IEC 60825-1:2014.  Het apparaat geeft

geen gevaarlijke laserstraling af en is veilig voor menselijk gebruik.

Om de batterij te verwijderen, gebruik je geschikt gereedschap:

1.Schroef de onderzijde los en verwijder de bodemplaat.
2.Koppel de batterijconnector los.
3.Verwijder de batterij uit het compartiment.
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Zijborstel ×2

Robotstofzuiger ×1

HEPA-filter ×1

Oplaad- en leegstation ×1

Reinigingsborstel × 1

2-in-1 watertank
en stofreservoir ×1

Stofzak × 3

Dweildoek × 2 Dweilhouder ×1

Handleiding ×1

2. Inhoud van de verpakking
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3.Technische specificaties
LXL CR-77 Robotstofzuiger LXL-CR77 HOME Oplaad- en leegstation

Spanning

Batterijtype

Nominaal vermogen

Productnaam

Afmetingen

14.4V

50W

306x306x98mm

Lithium-ion Battery Pack

LuxaLife Louis V1

Uitgang

Nominaal vermogen

Productnaam

Afmetingen

19V

700W

1.2A

300x105x260mm

LuxaLife Louis V1 Home
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4.Productintroductie & Uitleg 
Aan/Uit & Indicators Slim opladen

Netwerkconfiguratie

Kort indrukken: starten/pauzeren van de reiniging

3 seconden ingedrukt houden: in- of uitschakelen

Geel lampje continu: terugkeren naar het laadstation

Geel lampje pulserend: opladen

Groen lampje continu: volledig opgeladen

Groen lampje continu: in werking / stand-by

Groen lampje knipperend: firmware-update / fabrieksreset

Rood lampje knipperend of continu: foutstatus

Lampje uit: uitgeschakeld / slaapstand

Kort indrukken: slim opladen starten

Geel lampje pulserend: opladen / lage batterij

Zorg dat het apparaat is ingeschakeld.
Houd beide knoppen gedurende 5 seconden ingedrukt.
Laat de knoppen los zodra je de gesproken melding hoort:
“De wifi is gereset. We kunnen nu opnieuw verbinden via de
app.”Het apparaat gaat nu naar de netwerkconfiguratiemodus.

(Selecteer in de TUYA-app het apparaat LXL Louis V1.)

Status

Indicatorkleur

Indicatorlampjes oplaad- en leegstation

Knipperend: stofzak vol of niet correct geplaatst

Rood Wit

Continu aan: normaal gebruik, aangesloten op stroom
Langzaam knipperend: opladen
Snel knipperend: stof wordt opgezogen

Let op:  Wanneer het rode lampje knippert of continu brandt, duidt dit op een storing van het stofopvangsysteem.

Uit

Geen stroomtoevoer
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Afdekking hoofdborstel

Linker aandrijfwiel

Universeel wiel Zijborstel

Valdetectiesensoren

Dweilmodule

Rolborstel

Rechter aandrijfwiel

Laser Radar 

Oplaadcontacten

Ontgrendelknop 2-in-1
watertank en stofreservoir
Zuigopening stofreservoir
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Deksel watertank / waterinlaat

IStofreservoir

Vergrendeling stofreservoir

Ontgrendelknop 2-in-1
watertank en stofreservoir

Zuigopening stofreservoir

Dweilhouder

Afsluitdeksel

Compartiment voor stofzak

Indicatorlampje

Oplaadcontact voor stofopvangunit

Infraroodlens

Zuigopening

2-in-1 watertank en stofreservoir Oplaad- en leegstation (automatisch leegstation)

Het leegstation zuigt automatisch vuil uit de
robotstofzuiger en transporteert dit via de
zuigopening naar de stofzak.
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5. Voorbereiding
5.1 Voorzorgsmaatregelen vóór gebruik

Verwijder vóór het starten van de robotstofzuiger alle losse kabels, kleine voorwerpen, breekbare items, waardevolle spullen en mogelijk
gevaarlijke materialen van de vloer. Dit voorkomt dat de robot vastloopt, verstrikt raakt of schade of letsel veroorzaakt.

Gebruik de robot niet om vloeistoffen op te zuigen. Dit kan de ventilator beschadigen en de prestaties negatief beïnvloeden. Wanneer je de robot
gebruikt in de buurt van verhoogde randen of hoogteverschillen (zoals trappen of afstapjes), zorg dan voor geschikte barrières of hekjes om te
voorkomen dat de robot valt of objecten over de rand duwt.
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5.2 Installatie van de robotstofzuiger en het laadstation

1.Plaats de robotstofzuiger op een vlakke ondergrond binnenshuis.
Verwijder de beschermende schuimstrips aan beide zijden van de
voorbumper en bij het schakelgedeelte.

2.Bevestig de zijborstel. Plaats deze in de daarvoor bestemde
opening en druk hem stevig aan totdat hij hoorbaar vastklikt.
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3.Plaatsing:  Plaats het laad- en leegstation op een vlakke, harde
ondergrond tegen een muur en sluit de voedingsadapter aan op een
stopcontact.

4.Vrije ruimte:  Zorg voor minimaal 1,2 meter vrije ruimte aan de
voorzijde van het laadstation en 0,5 meter vrije ruimte aan beide
zijkanten.  Zorg ervoor dat er zich geen obstakels in deze zone
bevinden.

Let op:  Plaats het laadstation niet op tapijt, aangezien dit de
prestaties kan beïnvloeden.



NL-13

Let op: Fel (zon)licht kan het signaal verstoren, waardoor de robot
mogelijk niet correct terugkeert naar het laadstation.

5. Verplaats het laadstation niet nadat het correct is gepositioneerd
en plaats het niet in direct zonlicht.

1. Druk op de ontgrendelknop om de 2-in-1 watertank en
het stofreservoir uit de robot te verwijderen.

2.Vul de watertank met schoon water en sluit de waterinlaat goed af.

6.Gebruiksinstructies
6.1 Starten van een reinigingscyclus
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Let op:
1.Bij het eerste gebruik kan er een kleine hoeveelheid water aanwezig zijn in de 2-in-1 watertank en het stofreservoir. Dit is normaal en

het gevolg van fabriekstests.
2.Wanneer de robot langer dan één minuut heeft gewerkt voordat hij terugkeert naar het laadstation, zal het stofreservoir automatisch

worden geleegd.
3.Als de batterij te leeg is, kan de robot mogelijk niet starten. Laad de robot in dat geval eerst volledig op

LET OP:
Droog de watertank na elke vulling grondig om het apparaat te
beschermen.  Voeg geen reinigingsmiddelen toe aan de watertank,
aangezien dit schade of lekkage kan veroorzaken.

3. Plaats de 2-in-1 watertank en het stofreservoir samen met de
dweilmodule in de robotstofzuiger, in de juiste volgorde.

 
4. Houd de aan/uit " " 3 seconden ingedrukt om de robot in te schakelen.

Druk daarna 1 x kort de"       “ in om automatisch opladen te starten.

Zodra de robot volledig is opgeladen, schakelt hij over naar de stand-

bymodus.
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6.2 Verbinden met de app

Scan de QR-code om de app te downloaden en te installeren.
Je kunt de app ook downloaden door in de App Store of Google Play
te zoeken naar “Tuya Smart” en de app te installeren.

Stap 1: Reset naar netwerkconfiguratiemodus

Zorg ervoor dat Wi-Fi en Bluetooth zijn ingeschakeld en geef de
app toestemming om apparaten in de buurt te detecteren.

Zorg dat het apparaat is ingeschakeld en houd beide
knoppen gedurende 5 seconden ingedrukt.
Laat de knoppen los zodra je de gesproken melding hoort:
“De wifi is gereset. We kunnen nu opnieuw verbinden via de
app.”
Het apparaat schakelt nu over naar de
netwerkconfiguratiemodus.
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Stap 2: Apparaat zoeken en verbinden
Open de app op je smartphone.
De app zoekt automatisch naar apparaten in de buurt.
Tik op je apparaat om verbinding te maken.

(In de app wordt het apparaat weergegeven als LXL Louis V1.)

.

Let op: Als het apparaat niet automatisch verschijnt, tik dan op
‘Apparaat toevoegen’ of op het ‘+’-icoon.  Volg de stappen op
het scherm om alle vereiste machtigingen toe te staan.
 Wanneer de app om toestemming vraagt, tik je op ‘Ga naar
instellingen’ en verleen je de gevraagde rechten.

LXL Louis V1

Voeg toe
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LXL Louis V1
LXL Louis V1

Stap 3: Wi-Fi-netwerk selecteren en wachtwoord invoeren Stap 4: Netwerkconfiguratie afronden

Selecteer je thuis-Wi-Fi-netwerk uit de lijst.

Voer het Wi-Fi-wachtwoord in.

Tik op ‘Volgende’.

Let op / Probleemoplossing:
Installatie mislukt? Reset het apparaat en probeer het opnieuw.
Machtigingen: Zorg dat de app alle vereiste machtigingen heeft in de instellingen van je telefoon. Wordt het apparaat niet gevonden,
controleer dan of de app de juiste rechten heeft.
Wi-Fi-instelling: Als je router zowel 2,4 GHz als 5 GHz ondersteunt, verbind je telefoon met het 2,4 GHz-netwerk.
Zelfde netwerknaam (SSID): Delen beide banden dezelfde naam, log dan in op je routerinstellingen en geef het 2,4 GHz-netwerk een
andere naam. Verbind je telefoon daarna met dat netwerk.

Het apparaat maakt nu verbinding met Wi-Fi en voltooit de installatie.

LXL Louis V1
ondersteunt alleen
2,4 GHz Wi-Fi en
werkt niet met 5 GHz-
netwerken.
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7. Dagelijks onderhoud
7.1 Reinigen van de 2-in-1 watertank en het stofreservoir

2.Open de vergrendeling van het stofreservoir
en leeg de inhoud in een afvalbak..

1.Houd de ontgrendelknop van de 2-in-1 watertank en het stofreservoir
ingedrukt en trek deze uit de robot.
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3. Verwijder het filter uit het stofreservoir.

4.Gebruik de reinigingsborstel om de filter en de filterhouder schoon te
maken.

5.Draai de dweilmodule om en verwijder de dweilpad om
deze te reinigen of te vervangen.

6.Open het deksel van de watertank, vul deze met schoon
water en sluit de waterinlaat stevig af.

Een vuile dweilpad vermindert de schoonmaakprestaties. Reinig
deze regelmatig of vervang de dweilpad indien nodig.
Verwijder de dweilpad altijd vóór het reinigen. Was de dweilpad niet
terwijl deze aan de watertank is bevestigd.
Voor het beste resultaat wordt aanbevolen de dweilpad elke 6–12
maanden te vervangen.
Om schade te voorkomen, dompel de watertank niet onder en spoel
deze niet direct uit met water.

Let op:
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7.2 Reinigen van de rolborstel
1.Verwijder de rolborstel zoals weergegeven in de

illustratie.
2.Gebruik het reinigingsgereedschap om haren die om de

borstel zijn gewikkeld door te snijden en te verwijderen.
Gebruik vervolgens de borstel om de rolborstel grondig
schoon te maken.  Verwijder indien nodig voorzichtig de
eindkapjes om vastzittende haren te verwijderen.

3.Plaats de rolborstel en de afdekking terug en druk deze stevig
aan totdat alles correct vastklikt.
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7.3 Reinigen / vervangen van de zijborstel
1. Installeren:  Druk de zijborstel in de daarvoor bestemde

opening totdat deze stevig vastklikt.
2.Verwijderen of vervangen: Trek de zijborstel eenvoudig met de

hand uit de robotstofzuiger.
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7.4 Vervangen van de stofzak
Vervangingsindicator:  Wanneer de stofzak vol is, knippert het rode lampje op het laad- en leegstation of verschijnt er een melding in de app.
Vervang de stofzak tijdig.  Een wit lampje dat continu brandt geeft een normale werking aan.

Open de bovenklep. Trek aan het handvat van
de stofzak en verwijder de
stofzak.

Gooi de gebruikte stofzak weg. Plaats een nieuwe
stofzak.
Sluit de bovenklep.
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7.5 Reinigen van het stofkanaal
 

7.6 Reinigen van de sensoren
 

Stofkanaal

Transparante afdekking
van het stofkanaal

Monteer na het reinigen alle onderdelen weer stevig en
correct op hun oorspronkelijke plaats.

Als het rode lampje op het laad- en leegstation blijft
knipperen nadat de stofzak is vervangen, haal dan de
stekker uit het stopcontact en draai het station
ondersteboven.  Controleer of het stofkanaal verstopt is.
Indien nodig, verwijder het afdekplaatje van het stofkanaal
met de hand (zoals afgebeeld) en verwijder het vuil.

Reinig alle sensoren wekelijks met een schone, droge en zachte
doek om optimale prestaties te behouden.

Let op Robotstofzuiger:

Valdetectiesensoren
(cliff sensors)
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Infraroodsensor

Indicatorlampje
Laadcontacten voor
stofafzuigeenheid

Infraroodlens

Laadcontacten

Sensoren

Stofzak

Stofkanaal

Zijborstel

Rolborstel

2-in-1 watertank en stofreservoir

Eén keer per week

Eén keer per week

Eén keer per maand

Eén keer per maand

Eén keer per maand

Na elke schoonmaak

1.De robotstofzuiger maakt gebruik van een hoogwaardige lithium-
ion batterij.  Houd de batterij regelmatig opgeladen om optimale
prestaties te behouden.

2.Wanneer de robot gedurende een langere periode niet wordt
gebruikt, schakel hem dan uit en bewaar hem op een koele, droge
plaats.

Laad de batterij minimaal eens per drie maanden op om schade door diepontlading te
voorkomen.

Laadstation / Auto-leegstation:

Onderdeel Reinigingsfrequentie

7.7 Onderhoud van de batterijRobotstofzuiger:
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8. Veelvoorkomende problemen en oplossingen

1

2

Nr. Probleem Mogelijke oorzaken Oplossingen

Kan geen verbinding
maken met Wi-Fi /
netwerkconfiguratie
mislukt

Keert niet terug naar het
laadstation

Slecht contact van de laadcontacten

Positioneringsfout of verwarring in de kaart

Er is geen 2,4 GHz-netwerk gebruikt voor de
netwerkconfiguratie

De schoonmaak is niet gestart vanaf het laadstation

Schakel het apparaat en het laadstation uit en reinig de

laadcontacten met een droge doek (elke twee weken)

Raadpleeg de handleiding van de router en stel het
netwerk in op 2,4 GHz, probeer het daarna opnieuw

De smartphone is niet verbonden met 2,4 GHz Wi-Fi of
Bluetooth is uitgeschakeld

Verbind de smartphone met 2,4 GHz Wi-Fi en schakel
Bluetooth in

Het apparaat is niet in netwerkconfiguratiemodus gezet Reset het apparaat (Wi-Fi reset) en probeer opnieuw

Onjuiste Wi-Fi-naam of wachtwoord ingevoerd Voer de juiste Wi-Fi-naam en het juiste wachtwoord in

Zwak Wi-Fi-signaal Zorg dat het apparaat zich binnen een goed Wi-Fi-
bereik bevindt

Benodigde app-machtigingen zijn niet verleend of
uitgeschakeld

Volg de instructies in de app om de vereiste
machtigingen opnieuw in te schakelen

Het laadstation is verkeerd geplaatst of staat op tapijt Plaats het laadstation op een open, harde ondergrond

Start de eerste schoonmaak (of na verplaatsing van
het laadstation) vanaf het laadstation

Zet het apparaat terug naar de fabrieksinstellingen,
plaats het handmatig op het laadstation en start opnieuw
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3

4

5

6

Nr. Probleem Mogelijke oorzaken Oplossingen

Slechte schoonmaakprestaties
/ verminderde reiniging

Watertank geeft geen water af

Stof wordt niet opgezogen /
lampje van stofopvangstation
brandt rood

Te veel of ongelijkmatige
waterafgifte tijdens dweilen

Te hoge waterafgifte

Watertank is beschadigd

Dweil is te vuil of sterk gekreukt

Stofreservoir is vol of vuil is te groot

 

 

Te veel haar om de hoofdborstel gewikkeld

Onderdelen niet tijdig onderhouden

Te lage zuigkracht ingesteld

Stofzak niet geplaatst in het stofopvangstation

Stofkanaal geblokkeerd

Stofzak is vol

Waterniveau niet ingeschakeld / dweilhouder
niet geplaatst

Slecht contact van de voedingscontacten van
de watertank

Bij eerste gebruik wordt aanbevolen de zuigkracht op het hoogste
niveau in te stellen. Leeg het stofreservoir na elk gebruik

Verwijder het haar rondom de hoofdborstel

Raadpleeg het onderhoudsgedeelte van deze handleiding en
voer het onderhoud uit

Verhoog de zuigkracht in de app

Plaats een stofzak in het stofopvangstation vóór gebruik

Reinig het geblokkeerde stofkanaal volgens de
onderhoudsinstructies

Het apparaat detecteert een volle of geblokkeerde stofzak.
Vervang de stofzak vóór verder gebruik

Stel het waterniveau in de app in op maximaal en plaats de
dweilhouder correct

Schakel het apparaat en het stofopvangstation uit en reinig de
contactpunten met een droge doek (elke twee weken)

Reinigingsmiddelen of andere vloeistoffen zijn toegevoegd → vervang de
watertank
Watertank is ondergedompeld en gereinigd → motor van de watertank is
beschadigd en moet worden vervangen

Verlaag het waterniveau en probeer opnieuw

Bij ongelijkmatige waterafgifte: verhoog het waterniveau of maak de dweil
licht vochtig vóór elk gebruik

Reinig of vervang de dweil vóór gebruik
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7

8

9

10

11

12

Nr. Probleem Mogelijke oorzaken Oplossingen

Watertank lekt

Abnormaal geluid
tijdens reinigen

Niet inschakelbaar /
automatische uitschakeling

Abnormaal of chaotisch
reinigingspatroon

Kaart kwijt of tapijt overlapt

Batterijduur neemt af /
batterijduur te kort

Positioneringsfout van de robot

Watertank is beschadigd

Natuurlijke batterijveroudering

Sensorafwijking

Onvoldoende batterijvermogen

Watertank is gekanteld of scheef geplaatst

Vreemd object vast in hoofdborstel /
zijborstel / ventilator / zwenkwiel

Verschillende gebruiksomgevingen

Zuigkracht te hoog of batterij niet volledig
opgeladen

Herstart het apparaat vóór gebruik.

Verwijder het vastzittende object uit de betreffende
onderdelen.

In sommige omgevingen kan tijdens gebruik lichte
geluidshinder optreden. Dit is normaal.

Verlaag de zuigkracht of laad de batterij volledig op vóór
gebruik.

De batterijcapaciteit neemt geleidelijk af bij langdurig
gebruik. Dit is normaal.

Plaats de robot handmatig op het laadstation en laad deze
minimaal 5 uur op vóór gebruik.

Verplaats de robot en het laadstation naar nieuwe locaties,
verwijder de bestaande kaart, start opnieuw met in kaart
brengen en sla de nieuwe kaart op.

De watertank is volledig gevuld en lekt niet wanneer deze recht
staat. Bij kantelen kan lichte lekkage optreden. Dit is normaal.

Als de watertank beschadigd is, vervang deze.
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9.Probleemoplossing 

Foutmelding Oplossing

Fout 2: Controleer de valsensor en
verplaats de robot naar een nieuwe
locatie om opnieuw te starten.

Fout 6: Oplaadfout. Reinig het
oplaadcontactgebied.

Fout 1: Controleer of de lasernavigatie niet
wordt geblokkeerd.

Fout 5: Abnormale temperatuur van het
apparaat. Wacht tot de temperatuur is
genormaliseerd.

Fout 3: Sterk magnetisch veld gedetecteerd.
Verplaats de robot naar een nieuwe locatie en
probeer het opnieuw.

Fout 4: Controleer en verwijder eventuele
blokkades bij de botsingssensor.

Verplaats de robot naar een andere locatie en start opnieuw.

Druk de bumper enkele keren in, verwijder vuil of obstakels en start de robot opnieuw.

Controleer en reinig het gebied rondom de lasernavigatie, of verplaats de robot naar een nieuwe locatie en start
opnieuw.

Reinig de valsensoren van de robot (raadpleeg de handleiding voor de sensorlocatie) of verplaats de robot naar
een andere locatie en start opnieuw.

Als de temperatuur te hoog of te laag is, wacht tot deze weer normaal is voordat je het apparaat gebruikt.

Controleer of je de originele voedingsadapter gebruikt. Zorg dat het laadstation op een vlakke ondergrond
staat. Schakel de robot en het laadstation uit en reinig de metalen contactpunten.



NL-29

10.Garantievoorwaarden
Garantieperiode

 

Uitsluitingen van garantie

 

Inhoud van de garantie

Onoordeelkundig gebruik, onbevoegde reparatie, verkeerd onderhoud, nalatigheid, misbruik, vallen, stoten, vloeistofschade, ongeluk,
aanpassing of gebruik van niet-originele accessoires.
Verwijderde of beschadigde serienummers, labels of anti-vervalsingsmarkeringen.
Overschrijding van de geldende garantieperiode.
Schade veroorzaakt door overmatige kracht of externe invloeden.
Storingen die geen verband houden met productprestaties.

Defecten veroorzaakt door persoonlijke of externe omstandigheden.

Binnen 30 dagen na levering:  Als het product een aantoonbaar prestatieprobleem vertoont, heb je recht op gratis vervanging of reparatie, na

inspectie.

Van 31 tot 1 jaar na levering: Gratis vervanging of reparatie bij bevestigde prestatieproblemen.
Binnen 1 tot 2 jaar na levering: Gratis reparatieservice voor alle bevestigde prestatiegerelateerde defecten.

Type 

Robotstofzuiger (LuxaLife Louis V1)

Garantie-inhoud

Interne onderdelen van de robotstofzuiger

Interne onderdelen van de robotstofzuiger

Accu van het apparaat

Behuizingsonderdelen

Garantieduur

2 jaar

2 jaar

2 jaar
90 dagen

Accessoires / bevestigingen

Batterij

Stofreservoir, watertank, dweilhouder

De hoofdborstel, zijborstel, borstelafdekking, filter, reinigingsborstel en dweilpad zijn verbruiksartikelen en vallen niet onder de garantie.Let op:
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FCC-verklaring:
Dit apparaat is getest en voldoet aan de limieten voor een Class B digitaal apparaat, conform deel 15 van de FCC-regels.  Deze limieten zijn
opgesteld om redelijke bescherming te bieden tegen schadelijke interferentie in een residentiële omgeving. Dit apparaat genereert, gebruikt
en kan radiofrequente energie uitstralen. Indien het niet wordt geïnstalleerd en gebruikt volgens de instructies, kan het storingen veroorzaken
in radio- of televisieontvangst. Er is echter geen garantie dat er in een specifieke installatie geen interferentie zal optreden. Als dit apparaat
storing veroorzaakt (vast te stellen door het apparaat uit en aan te zetten), wordt de gebruiker aangeraden de storing te verhelpen met één
of meer van de volgende maatregelen:

Correcte verwijdering van dit product

Richt de ontvangstantenne opnieuw of verplaats deze.
Vergroot de afstand tussen het apparaat en de ontvanger.
Sluit het apparaat aan op een stopcontact van een ander stroomcircuit dan dat van de ontvanger.
Raadpleeg de dealer of een ervaren radio-/tv-technicus.

Wijzigingen of aanpassingen die niet uitdrukkelijk zijn goedgekeurd door de verantwoordelijke partij voor naleving, kunnen het recht van de
gebruiker om het apparaat te gebruiken ongeldig maken.
Dit apparaat voldoet aan deel 15 van de FCC-regels. Het gebruik is onderworpen aan de volgende twee voorwaarden:

1.Dit apparaat mag geen schadelijke interferentie veroorzaken.
2.Dit apparaat moet alle ontvangen interferentie accepteren, inclusief interferentie die ongewenste werking kan veroorzaken.

Dit symbool geeft aan dat dit product niet samen met huishoudelijk afval mag worden weggegooid binnen de Europese Unie.  Om
mogelijke schade aan het milieu en de volksgezondheid door ongecontroleerde afvalverwerking te voorkomen, moet dit product
verantwoord worden gerecycled, zodat hergebruik van materialen wordt gestimuleerd. Wil je het apparaat wegbrengen?  Maak
dan gebruik van de inzamel- en retoursystemen of neem contact op met de winkel waar het product is aangeschaft. Zij kunnen het
product innemen voor milieuvriendelijke recycling.
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FCC-verklaring inzake blootstelling aan straling
 

FCC- en ISED-verklaring (Canada) inzake blootstelling aan straling
 Dit apparaat bevat vergunningsvrije zenders en/of ontvangers die voldoen aan de vereisten van Innovation, Science and Economic

Development Canada (ISED) voor vergunningsvrije RSS-normen. Het gebruik van dit apparaat is onderworpen aan de volgende twee
voorwaarden:

1.Dit apparaat mag geen storingen veroorzaken.
2.Dit apparaat moet alle ontvangen storingen accepteren, inclusief storingen die ongewenste werking kunnen veroorzaken.

Dit apparaat voldoet tevens aan de door ISED Canada vastgestelde limieten voor blootstelling aan straling voor een ongecontroleerde
omgeving. Het apparaat moet worden geïnstalleerd en gebruikt met een minimale afstand van 20 cm tussen de stralingsbron en het
lichaam.

Dit apparaat voldoet aan de door de FCC vastgestelde limieten voor blootstelling aan straling voor een ongecontroleerde omgeving. Het
apparaat dient te worden geïnstalleerd en gebruikt met een minimale afstand van 20 cm tussen de stralingsbron en het lichaam van de
gebruiker.




